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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN 
[Nru. 239] 

It-Chairman tal-Roard ta' l·Elettriku Ta' 
Malta Jerga' Lura fuq Id-Doveri Tiegnu 

CHEV. A.A. Falzon, O.B.E., K.M., 
Comp. I.E.E., ic-Chairman tail-Board ta' 
l-Elettriku ta' Malta rega' lura fuq id
clovsri ticgll.u fis-7 ta' April, 1965, u 1-
arrangament magnmul bil-GaiZzetta tal
Gvern Nru. 11735 tad-9 ta' Frar, 1965, 
huwa b 0din ikkancellat. 

Il-15 ta' April, 1965. 

GDVERNMt:NT NOTICES 
[No. 239] 

Resumption of Duties by the Chairman 
of the Malta Electricity Board 

CHEV. A.A. Falzon, O.B.E., K.M., 
Comp. I.E.E., Chairman, Malta Electri
city .Board resumed duties on the 7th 
April, 1965 amcl the arrangement made 
by Government Gazette No. 11735 of 
the 9th February, 1965, is hereby can
celled. 

15th April, 1965. 

[Nru. 240] 
L-Onorevoli I-Prim Ministru approva dan Ii gej :-
The Honourable the Prime Minister has approved the following:-

Nomina Temporanja - Acting Appointment ---
lsern 

Name 

Mr Vincent Pandolfino 

Il-15 ta' April, 1965. 

Dipartiment Rost Data 
___ D_apartme'!!_J __ Post __ -'--_D_a_t_e_ 

Tefor 
i Treasury 

I A' 1 • gent 
I Accountant 
1 Generali 
I • 

I Acting 
I Accountant 
1 General 
i (OPM/E/1043/56) 
I 

15th April, 1965. 
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[Nm. 241] 
Board tal-Gvern ·i1a' Malta 

gnat-Turizmu 
NGMARRFU gnall-informazzjoni ta' 

kulhadd illi bis-sanha tal-poteri mogn
tiiin bl-artikolu 4 ta' 1-artikolu 3 
ta' 1-0rdinanza ta' Emergenza ta' 1-1958 
dwar il-Board tal-Gvern ta' Malta gnat
Turi·l:rnu, 1-Eccel1enza Tie£nu 1-Gverna
tur-Cenerali gnoQ:hu jinnomina 1i1 
dawn Ii geiiin bn-;ifa membr1 tal-Gvern 
ta' M81ta gn;:it-Turi7mu. gnal tnax-il 
)rn.liar Ii fispiceaw fil-31 -ta' Marzu, 
1966: ' -

J,,.<:ur T_ C. PoJfa~co_ Chairman 
ChP.v. Vincenw Rnnello 
I c::-<:ur N nrman Ff ill 
Jc::.<:Hr ,Anthonv Mkeli Farrm!ia 
I"-<:nr Norman Mifsud -
JsSm ,Anthrmv T. C. Tabone 
Js.<:11r Trmi_c; VP11a 
fc;:.<:llr "\\l::ilter 7::imrn1t T;:ihona 
Is-Sur George Fabri - Se2-retariu. 
Il-memhri lrollha t::il-.RMril irhimu fi1-

karirra sahrnm ikun jogngbu 1-Gverna
tur-Ceneriali. 

Il-15 ta' April, 1965. 
·---ft))---

AVVIZ 
Kompetizzioni 1!nad-Dfi.ul fis-Servizz 

- ta' 1-Affarijiet Este:ri 
B'riferenza ghall-avviz ippubbli-

kat fil-Gazzetta tal-Gvern ta' Malta tas-
26 ta' Marzu, 1965, ngnarrfu illi s-sub
paragraf'u (a) (i) tal-parag:rafu 2 ta' l-
1a:vviz huwa b'dan ikka:ncellat u minflo
ku jidhol dan li gej: 

"(a) (i) ikollhom jew grad ta' Uni
versita rikonoxxuta jew ikunu mem
bri ta' istitut, korporazzjoni jew soc
jeta ta' accountants rikonoxxuti". 

Dawk Ii gnandhom gradi ta' Univer
sita rikonoxxuta u membri ta' istitut, 
korporazzjoni jew socjeta ta account
ants rikonoxxuti, huma, gnalhekk, sug
getti ghall-kondizzjonijiet 1-onra ta' 1-
avviz, eligibili biex jersqu ghall-kompe
tizzjoni. 

Il-15 ta' April, 1965. 
(OPM/E/340/64). 

J. P. VASSALLO, 
Diretfor ta' l-Edukaz11joni. 

f Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

[No. 241] 
Malta Government Tourist Board 

IT is hereby notified for general in
formation that, in exercise of the 
powers conferred by subsection 4 of 
section 3 of the Malta Government 
Tourist Board Emergency Ordinance, 
1958, His Excellency the Governor
Genera1 has been pleased to appoint 
the following persons to be members 
of the Maha Government Tourist 
Board for a neriod of 12 months end
ing 31st Mar1ch. 1966: 

Mr T. C. Pollacco. Chairman 
Chev. Vincen'7o Bonello 
Mr Norm an Hill 
Mr Anthony Miceli Farrugia 
.Mr Norman Mifsud 
Mr Anthonv T. C. Tabone 
Mr Louis VeHa 
Mr Walter Zamrnit Tabona 
Mr Geon!e Fabri - Secretary. 
AH members of the Board hold 

office during the Governor-General's 
pleasure. 

15th April, 1965. 
---(())·---

NOTICE 
Competition for entrance into the 

External Affairs Service 
With reference to the notice pub

lished in the l\falta Government Ga
zette of the 26th March, 1965, it is 
notified that sub-paragraph (a) (i) of 
paragraph 2 of the notice is hereby 
cancelled and substituted by the fol
lowing: 

"(a) (i) either be in possession of a 
degree of a recognized University or 
be members of a recognized institute, 
corporation or association of ac
countants". 
All holders of degrees of a recognized 

University and members of a recogniz
ed i1nstitute, corporation or association 
of accountants are, therefore, subject 
to the other conditions of the notice, 
eligible to sit for the competition. 

15th April, 1965. 

J. P. VASSALLO, 
Director of Educatio1'. 
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ORDINANZA DWAR 
L-ORGANIZZAZZJONI TAD
D!PART!MENT MEDIKU U 

TAS-SAHHA (KAP. 148) 
REGOLAMENTI TA' L-1959 DWAR 
L-ELEZZJONIJIET GHALL-KUNSILL 

MEDIKU 

Mili ta' vakanza fil-Kunsill Mediku 

Ngliarrfu b'dan gliall-informazzjoni 
ta' kulliadd illi wara 1-avviz glian-no
mina ta' kandidati biex jimtlew vakan
zi ta:' zewg apotekarji bnala membri 
addizzjonali tal-Kunsill Mediku, ippub
blikata fil-Gazzetta tal-Gvern Nru. 
11,752 tas-26 ta' Marzu, 1965, kien 
hemm zewg nomini biss, jigifieri dawk 
tas-Sur A. Darmenia, Ph.C., u s-Sur 
Vincent J. Ciancio, B.Pharm. 

Gnalhekk skond id-disposizzjonijiet 
tar-regolament 6 tar-Regolamenti ta' 
1-1959 dwar 1-Elezzjonijiet gnall-Kunsill 
Mediku, ma saret 1-ebda elezzjoni u 
1-vakanzi fil-Kunsill Mediku imtlew 
mis-Sur A. Darmenia, Ph.C., u s-Sur 
Vincent J. Cancio, B.Pharm. 

Il-15 ta' April, 1965. 

---(())--· 

UFFICCJU TA' L·ART 

Jistgliu jintbaglitu olferti magliluqa f'kull gur
nata u jlgu mifmiia lmU nhar ta' Hamis 
fl-1Q a,m., gliaH-kiri tal-postijiet Ii jidbm 
hawn talit. 

Posti Nri. 6 u 9 sa lt>, is-Suq ta' 
Bormla. 

Posti Nri. 3, 5, 6, 7, 8, 10, 11 u 13 
u rnnazen Nri. I u 2, Suq tal-Hamrun. 

Imwejjed tal-hut Nri. I sa 5, Is-Suq 
tal-Hut, il-Birgu. 

Posta G, Xatt il-Barriera, Il-Belt 
Valletta. 

Ortijiet taz-Zebbug (zewg irqajja) 
f'Polverista Gate, Bormla. 

Ort taz-2ebbug fi Triq 1-Imgarr, 
Gnajnsiclem. Ghawdex. 

Ort taz-2ebbug "ta' Briegnen" li
miti tax-Xewkija, Gliawdex. 

MEDICAt AND HEALTH 
DEPARTMENT (CONSTITUTION) 

ORDINANCE (CAP. 148) 

MEDICAL COUNCIL (ELECTIONS) 
REGULATIONS, 1959 

Filling of a vacancy on the Medical 
Council 

It is hereby notified for genera:! infor
mation that following the notice for 
the nomination of candidates to fill va
cancies of two avothecaries as addi
tinonal members of the Medical Coun
cil, published in The Malta Govern
ment Gazette No. 11,752 of the 26th 
March, 1965, there were only two 
nominations, namely those of Mr A. 
Darmenia. Ph.C., and Mr Vincent J. 
Ciancio, B.Pharm. 

Consequently in accordance with 
the provisions of regulation 6 of the 
Medic~al Council (Elections) ReguTa
tions, 1959, no election was held and 
the vacancies on the Medical Council 
were filled by Mr A. Dar.menia, Ph.C., 
and Mr Vincent J. Ciancio, B.Pharm. 

15th April, 1965. 

---({))--

LAND OFFICE 

Sealed tenders for the lease of the following 
tenements will be received on any day and 
opened every Thursday at 10 a.m. 

Stalls Nos. 6 and 9 to 16, Cos
picua Market. 

Stalls Nos. 3, 5, 6, 7, 8, 10, 11 and 13 
and Stores Nos. 1 and 2, tlamrun 
Market. 

Fish tables Nos. I to 5, Fish market, 
Vittoriosa. 

Stall G, Barriera Wharf, Valletta. 

Olive groves (two plots) at Polveris
ta Gate, Cospicua. 

OlivA Grove at Mgarr Road, Gliajn· 
sielem Gozo. 

Olive Grove "Ta' Brieghen", l / o 
Xewkija, Gozo, 
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.Jistgliu jinbagbttl offel'fi maglUuqin sal-10 a.m. 

tal-HAMIS, it~22 ta' Apr.ii, 1965, glial:-

A vvi z Nru. 44. Kiri tal-post bliala 
vojt (lianut) 32, Triq Sant'Anna, il
Furjana. 

Avviz Nru. 45. Kiri tal-post bnala 
vojt (hanut) 4 I 5, Xatt il-Barriera, 11-
Belt Valletta. 

Avviz Nru. 46. Kiri tal-posta 56 
bliala· vojta, Is-Suq tal-Belt Valletta. 

Avviz Nru. 47. Kiri tal-'garage Nru. I 
fi triq mingliajr isem kantuniera ma' 
Blossom Junction, Sta. Lucija. 

Avviz Nru; 48. Kiri tal-Flat 6, Bieb 
6A, Blokk VIII, Darell Place, Sta . 

.Jistgliu jinbaglitu olferti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-HAMIS, id-29 ta' April, 1965, glial:-

A vviz Nru. 49. Kiri tal-nanut l, 
Pjazza Darell, Sta. Lucia bi:ex jintufa 
bnala spizerija. 

Avviz Nru. 50. Kiri tal-posta 5, Is
Sl'.tq ta' Bitkirkara. 

AVviz Nru. 51. Kiri tal-panew mal
nitan fi1-pedestrian subways fi Triq 
Satit'Anna, il-Furjana u Porte des Bom
bes. 
Awizi Nri. 52 u 53. Kiri tal-liwie

net 11 u 14, Blokk IV, Botmla . 

.Jistgllu jinbaglitu olferti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-HAMIS, is-6 ta' Mejju, 1965, glial:-

A vv iz Nru. 54. Kiri tal-nanut 7, 
Blokk XIII, Bormla. 

Avviz Nru. 55. Kiri tal-posta D, 
Xatt il-Barriera, II-Belt Valletta. 
* A vviz Nru. 56. Kiri tal-mali:l.en 2, 
Triq it-Tarag, II-Belt Valletta. 
* Avviz Nru. 57. Kiri tal-post 87/88, 
Triq il-Punent, II-Belt Valletta (mhux 
biex jintuia gli~ll-abita~zjoni). 
* A mz Nru. 58. Kiri tal-lianut 35A, 
Blokk VIII, Triq il-Gendus, Bormla. 
(*) Avvizi Ii qeghdin jidhru 1-ewwel darba. 

L-offerti jridu jsiru biss fuq il-rnr· 
mola pre:skritta, Ji flimkie'n mal-kon
Jizzjonijiet li ghandhom x·jaqsrnu u 
Jokumenti ohra, jistgiiu jigu akkwistat! 
jekk wiehed japplika ghaJi.horn ft-Uffk· 
cju ta' !-Art, 29, Triq Nofs in-Nhar. IJ. 
Belt Valletta, f'kull gurnata tax-xogbol 
bein it-8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

II-15 ta' Apr.il, 1965. 

Kummissarju ta' /-A n 

[Gazzetta tal-Cvern ta; "Matta 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 

THURSDAY; 22nd April, 1965, for:-

Advt. No. 44. Lease of bare premises 
(shop) 32, St. Anne Stteet, Floriana. 

Advt. No. 45. Lease of bare premises 
(shop) 4/5, Barriera Wharf, Valletta. 

Advt. No. 46. Lease of bare stall 56, 
Vailetta Market. 

Advt. No. 4'.7. Lease of garage No. 1 
in unnamed street c /w Blossom Junc
tion, Sta. Lucia. 

Advt. No. 48. Lease of Flat 6, Door 
6A, Block VIII, Darell Place. Sta. Lucia. 

Sealed tenders Will be received up to 10 aiDi. on 
THURSDAY, 29th April, 1965, for:-

Ad vt. No. 49. Lease of shop I. 
Darell Place,, Sta. Lucia, for use as a 
pharmacy. 

Advt. No. 50. Lease of stall 5, Bir
kirkara Market. 

Advt. No. 51. Lease of the wall 
panels in the pedestrian subways in St 
Anne Street, Floriana and Porte des 
Bombes. 

Advt. Nos. 52 and 53. Lease of 
shops 11 and 14, Block IV, Cospicua. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, 6th May, 1965, for:-

Ad vt. No. 54. Lease of shop 7, 
Block XIII, Cospicua. 

Advt. No. 55. Lease of stall D, Bar
riera Wharf, Valletta. 
* Advt. No. 56. Lease of store 2, 
Steps Street, Valletta. 
* Advt. No. 57. Lease of premises 
87/88, West Street, Valletta (not to be 
used for habitation). 
* Advt. No. 58. Lease of shop 35A, 
Block VIII, Bull Street, Cospicua. 
: •) Advertisements 1tppearing tor the first time. 

fender::, should be made only on the 
:.>re-scribed form which, together with 
lne relevant conditions and other do· 
.uments, are obtainable on application 
1t th.:- Land Office, 29, South StMet; 
v alletta, on any working day between 
UO a. m. and noon. 

15th April; 1965. 
E.. M1zz1 

Commissioner of Land 
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UFFICCJU TAT-TEZOR 

J~tgliu jinbaghtu offerti magf\luqin sal-10 IJ.ll1. 

tat-TNEJN, id-19 ta' April, l965, gliitl:-

Avviz Nru. 95. Xoghol ta' madum 
u tikhi.l fil-BliOkk tat-Tramuntana, 
Msieran Housing Estate. 

Jistgbu jinbagbtu offerti magbluqin sal-10 a.m. 

tal·ERBG~A. il-21 ta' April, 1965, gbal:-

A vviz Nru. 66. Provvista ta' makki
narju biex jahsel, jimla u jaghlaq il
fliexken bit-tappijiet. (Jithallas dritt ta' 
ls. Gd .. gnal .kull kopi,a tad-dokumenti 
ta' 1-offerta). 

Avviz Nru. 80. Provvista ta' imglia
ref, skieken, ecc. 

Avviz Nru. 83. Provvista ta' mlia
ret. 

Av·viz Nru. 85. Provvista ta' tagli
mir tal-chlorinatinP. 

Avviz Nru. 101. Importa:zzjoni ta' 
zokkor abjad ratfinat mitliun. 

Jistgbu jinbagbtu pfferti magllluqin sal"lO a.m. 
tat.TNEJN, is-26 ta' April, 1965, gbal:-

Avviz Nru. 93. Provvista ta' pene~ra
tion bitumen. 

Avviz Nru. 94. Provvista ta' irar t11-
qawwi ta' prima kwalita. 

Avviz Nru. 98. Xiri ta' Bills tat
Tei:or tal-Gvern ta' Malta. 

Jistgbu jinbagbtu offerti magbluqin sal-10 a.m. 
lial-ERBGHA, it·28 ta' April, 1965, gllal:-

A vviz Nru. 99. Provvista ta' :leb
bug sal-15 ta' Marzu, 1966. 

Jlstgliu jinbaglitu offerti magllluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, it-3 ta' Mejju, 1965, gllal:-

A vviz Nru. 100. Bini ta' mollijiet 
tal-konkos f'Lazzarett u 1-Imsida. 

Jistgliu jinbaglltu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, id-19 ta' Mejju, 1965, glial:-

A 1viz Nru. 96. Provvista ta' sufra. 

A ,viz Nru. 97. Provvista ta' lenza 
tal-poly<;thylen~. 

TJ;I:g TREASURY 

~aled tende~ .wUl .l>J! received up .to 10 a.m. on 
MONDAY, April 19, 1965, for:-

Advt. No. 95. Tiling and plastering 
works. at the North Block, M~ieran 
Housing P,state. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 

WEDNESDAY, April 21, 1965, for:-

Advt. No. 66. Supply of bottle w~h
ing, filling and capping line. (A fee of 
ls. Od. will be charged for each copy 
of the tender documents). 

Advt. No. 80. ,Supply of cutlery . 

Advt. No. 83. Supply 0f rotary cul
tivators. 

A.dvt. No. 85. Supply of chlorinat
ing equipment. 

Advt. No. 101. Importation of white 
refined granulated sugar. 

Sealed tenders .will; be. r~eived up to ..,0 il,m. on 
MONDAY, A,wil Z6, 1965, for:-

Advt. No. 93. Supply of penetration 
bitumen. 

Advt. No. 94. Supply of first quality 
hard stone aggregate. 

Advt. No. 98. Purchase Qf Malta 
Government Treasury Bills. 

Sealed tenders will be received up .to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, April 28, 1965, for:- . 

Advt. No. 99. Supply of olives up 
to March 15, 1966. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
MONDAY, May 3, 1965, for:-

Advt. No. 100. Construction of 
concrete quay walls at Lazzaretto and 
Msida Creeks. 

Sealed t•nders will be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, May 19, 1965, for• --

Advt. No. 96. Supply of covkw0od. 

Advt. No. 97. Supply of rolyethy-
Jene twine. 



1280 

Avviz Nru. 102. Provvista ta' libula 
tal-naxixa. 
* Avviz Nru. 104. Provvista ta' tagli
mir Ii jitfi n-nar. 

Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, is-26 ta' Mejju, 1965, glial:-

A vviz Nru. 103. Provvista ta' pi
tazzi. 

* Avvii:i Ii qeglidin jidhrJ 1-ewwel darba. 

L-offerti gnandhom isiru biss fuq il
formola preskritta Ii, fiimkien mal-kon
dizzjonijiet u dokumenti onra rilevanti, 
jistgnu jigu akkwistati mill-Ufficcju tat
Te:Zor, Il-Palazz, II-Belt Valletta, f'kull 
gurnata tax-xognol bejn it-8.30 ta' fil
gnodu u nofs in-nhar. 

Il-15 ta' April, 1965. 

JOS. FARRUGIA, 
Accountant General 

it Oirettur tal-Kuntratti. 

tGazzetta tai-Gvern ta' Ma:l11a 

Advt. No. 102. Supply of sisal rope. 

* Advt. No. 104. Supply of fire-fight
ing equipment. 

Sealed tende1rs will be received up to 10 a.m. 
on WEDNESDAY, May 26, 1965, for:-

Advt. No. 103. Supply of exercise 
books. 

(*) Advertisements appearing for the first time. 

Tenders should be made only on the 
prescribed form which, together with 
the relevant conditions and other 
documents, are obtainable on applica
tion at the Treasury, The Palace, Val
letta, on any working day between 
8.30 a.m. and noon. 

15th April, 1965. 

JOS. FARRUGIA, 
Accountant General 

and Director of Contracts. 

---CO>---

UFFICCJU TAT-TE:ZOR - Il-15 ta' April, 1965 
8 TREASURY - 15th April, 1965. ~ '- ~ 

Dawn ir-rati tal-kambju gnandhom jigu osservati biex jigi kalkolat id-dazju 
tad-Dwana skond 1-artiklu 8 tal-Ordinanza dwar id-Dazji ta' Importazzjoni u 
Esportazzjoni (Kapitlu 122) fuq valuri mfissrin f'fatturi jew dokumenti olira 
barranin:-

The following rates of exchange are to be observed in computing Custom Duty in terms of 
section 8 of the Import and Export Duties Ordinance (Chapter 122) on values expressed in foreign 
invoices or other documents:-

Gliall-perijodu bejn il-21 ta' April, 1965 u s-27 ta' April, 1965. 
For 1he period between 21st April, 1965 and 27th April, 1965, 

.Aru.incan Dollar .. '. 
Austrian Schilling ... 
Belgian Franc ... 
Canadian Dollar 
Chinese Dollar .. . 
Danish Crown .. . 
Dutch Florin ... 
Egyptian Piastre 

" " 
(Suez)• 

Frenc}· FraM ... 
German Deutschrnark 
GreeK Drachma 
Hungarian Florint ... 

2.7958 
72.21 

i38. 76 
3.0175 
6.89 

19.3210 
10. 0595 

121! 
97! 

13.7030 
11. 1180 
83~ 

32.81 

Italian Lira 
Japanese Yen . .. . .. 
Norwegian Crnwn ... 
Portuguese Escudo .. 
Prague Crown ... 

Per Pound Spanish Peseta 
8terling Swedish Crown 

Kull Lira I Swiss Franc .. . 
Sterlina ,1 Turkish Pound .. . 

ii " 1 ff 1

1

1 , ugos av mar... . .. 
\ Australian Pound .. . 

I
'~ Hong Kong Dollar .. . 
J Indian Rupee ... . .. 

Pakistan Rupee 

1746.60 1 
1005. 95 
~o .oo 

: : :: l ps\:rt~~d 
167 .45 r Kull Lira 
14.3660 Ste•·lina 
12.13 i 
25.25 J 
2100 

£A. 125 per £100 sterlu1g 
.. . .. lb. 2d.~f per Dollar 

ls. 6d. per Rupee 
... ls. 6d. per Ruprn 

• applies to Suez Co.nal Shipping dues only. 

Jos. FARRUGIA, 

Accountant-Generali u Direttur tal-Kuntratti. 
dccountant-General and Director of Contracts. 
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DIPARTIMENT 
TA' L-AGRIKOL TURA 

Avviz Nm. 7/65 
Sa nofs in-nhar ta' nhar is-Sibt, id-29 

ta' Mejju, 19'65, fl-Ufficcju ta' 1-Agrikol
tura, 93, Triq 1-Ardsqof, II-Belt Vallet
ta, jintlaqgnu offerti magflluqin gnall
provvista ta' Small Freeze Drying Unit. 
,Il-formoli ta' 1-offerta u informazzjoni 
onra dwar il-kondizzjonijiet .ta' dan il
kuntra.tt jistgnu jigu akkwistati mill
Ufficcju Prindpali, 93, Triq 1-Ardsqof, 
II-Belt Valletta, f'kull gurnata tax
xognol matul il-ninijiet ta' 1-ufficcju. 

Il-15 ta' April, 1965. 
(Agric. 18 ! 2 / 65) 

V. J. CASTILLO, 
Direttnr ta' l-Aarikoltura. 
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DEPARTMENT OF AGRICULTURE 

Notice No. 7/65 
Sealed tenders will be rieceived at 

the Office of Agriculture, 93, Archbi
shop Street, Valletta, up to noon on 
Saturday 29th May, 1965, for the sup
ply of one Small Freeze Drying Unit. 

Forms of tender ·and further infor
mation regarding the conditions of this 
contract may be obtained from Head 
Office, 93, Archbishop Street, Valletta, 
on any working day during office 
hours. 

15th April, 1965. 

V. J. CASTILLO, 
Director of A gricnlt1ire. 

A VVIZI TAL-QORTI - COURT NOTICES 

1174 I 
Translation. 

B'DIGRIET mo.ghti milLQorti ta}-Kummerc 
tal-Maesta Taghha r-Re.~i'Ila fit-2 ta' April, 1965, 
fuq rikor.s ta' Paolo Chircop, gie iffissat il-jum 
tal-Mamis, 6 ta' Mejju, 1965, mid-9 a.m. sa nofs
in.har ghall-be}gh fl-iJikant (Ii kien gie ordnat 
b'idigriet tas.27 ta' Novembru, 1964), Ii ghandu 
jsir fi.hkuritu'r ta' dawn il-Qrati, taHond hawn 
taht imsemmi J,j ja:P'partje'Ili lil Michele u Giovan
na mizzewgin Rapinett: 

L-.u.tili dominju itemporanju ghaz-zmien Ii fadal 
minn 150 sena Ii bdew ighaddn mit-13 ta' Frar, 
1963, taHon·d numru 21 Cane Alley, St. Joseph 
Hi1gh Roa,d, Hamrun, bil-bitha annessa mieghu 
u b'hittla ohra ta' cirka 34 qasba kwadra Ii tmiss 
min-Nofsinhar ma' proprjefa ta' Ruggiero Casha, 
Lvant u Punent ma' beni tas-Sorijiet ta' San 
Benedetto Monastero San Pietro Apostolo ta' 1-
Lmd:•na, suggeNa din i1-bitha ghal servitu ta' tieqa, 
u gardina ta' cirka 39 qasba lk:wadra, tmiss Tra
mun.tana ma' proprjefa tas-Sorijiet hawn foq im
semmija, Punent mal-bitha tal-fond Ii qieghed 
jigi de·sikritt, u No.fsinhar ma' proprjeta ta' Rug
giero Casha, kollox suggett glial £13 cens fis
sena Ii g:li.andu jigi rivedut wara 70 sena slk:ond 
il"valur tal-lira sterlina, stmat Iii jis1wa £1,182. 

N.B. L-ims·emmi fond jinbie•gh bhalma gie 
desikritt mi.11-AJ.C. Joseph J. Xuereb, B.Arch., 
fir-relazzjoni tie1g:li..u mahlufa fit-22 ta' Marzu, 
1965. 

R1egi·stru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, iHum 2 ta' Apri.l, 1965. 

V. BORG GRECH, 
Assistent Registratur. 

BY DECREE given by Her Majesty's Com
mercial Court on the 2·nd April, 1965, on the 
application of Paolo Chircop, Thursday, 6th 
May, 1965. from 9 a.m. to twelve noon. has 
been fixe1d for the sale by auction {ol.'dered by 
deoree given on the 27.th November, 1964), to 
be helid in the corridor of the buildings of these 
Courts, of the foJ.lowing tenement belonging to 
Michele and Giova1nna husband and wife Rapi
nett: 

The temporary utile domJni,um for the remain
ing period of 150 years which commenced on 
the 13t1h February, 1963, of tenement number 21, 
Cane Alley, St. Joseph High Road, Hamrun, 
together with the yard annexed to i1t, and anothe.; 
ya11d of about 34 square ca•nes adjoining on the 
South the property of Ru~gieru Oasha, ·on the 
East and West the property of the Benedictine 
Sisters, Monastero San Pietro Apostolo, Mdina, 
the said yard is overlooked by a window, and a 
small garden of about 39 square canes, adjoin
ing on the Noq·rh the property of the aforesaid 
Siste-rs, on the West the yard of the tenement 
above descri1be1d, on the South the property of 
Rug•giero Cas.ha, subje~t .to the payment of £13 
annual ground rent to be revised after 70 years 
in acco11dance with the value of the s.terling, 
valued £1.,182. 

N.B. The said te'Ilement wi,IJ be sold as des
cribed in the report sworn by Joseph J. Xuereb, 
B.Arch., A. & C.E., on t:he 22nd March, 1965. 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, this 
2nd day of April, 1965. 

V. BORG GRECH, 
Assistant Registrar 
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Translation. 

B'DLGRIET meghti mill-Qerti tal-Kummerc 
tal-Maesta Taghha r-Regina fil-31 ta' Marau, 
1%5,. fuq rik;ers .ta' Anthony Mercieca gew iffis
sa:ti 1-pestijiet u 1-granet hawn taht imsemmija 
mid-9 a.m. sa nefsinhar, gliall-bejgh fl-irkant (Ii 
kien gie er.dnat b'digriet tat-30 ta' Nevembru, 
1964):-

a) ll-jum tal-:Mamis 6 ta' Mejju, 1%5, 
f'Castile Place, il-Belt Valletta, ghall-bejgb ta' 
meter Tll:uck Beidford No. 30986, bil-Iieenza 
f'isem Emanuel CamiNeri; 

b) Il-jum tal-Gimgha, 7 ta' Mejju, 1965, fid
dar "Rose Heu\Se", Immaculate Conception 
Street, Cospicua, .gha!Lbe}gh ta' Washing Ma
chine "Servis" large size, Refrigerator bl-elettriku 
"Norge" la!"ge size, gas cooker "Pelvelo" large 
size u set chesterfield u gbamara ehra tad-dar; 

maqbudin minghand Joseph Camilleri. 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta T aghh·i 
r-Regina. illum, 31 ta' Marzu, 1%5. 

Michael Lewis 
Irkantatur P11blilik11 

BY DECREE given by Her Majesty's Com
mercial Court en the 3ht March, 1965, en the 
apiplicati-0.n -0rf Anthony Mercieca, the following 
places and days, from 9 a.m. to twelve neon, 
have been fixed for the sale by auction (ordered 
by decree gi·ven en the 30th November, 1964):-

a) Tuesday, 6th May, 1965, at Castile Place, 
Valletta, for the sale of Bedford Truck No. 30986 
licensed in the name of Emanuel Camilleri; 

b) Friday. 7th May, 1965, at Rose House 
Immaculate Conception Street, Cespicua, for the 
sale of a "Servis" washing machine large size. 
a "Norge" electric refrigerator large size, a 
"Pelvelo" .gas cooker large size, a chesiterfield 
set and other household furniture; 
seized from the possession of Joseph Camilleri. 

Registry of Her Majesty'.s Superior Courts, this 
31SJt March. 1965. 

l\Jichael Lewis 
Public Auctioneer 

[ 176 J 
Translation 

IK.tJN jaf kulhadd li b'riko1·s ipprezenta1; fis
Seh:cmd'! wla tal-Qorti Civili talcMaesta 'l'agllha 
r·Regina, fid-19 ta' Jannar, 1965, Filippa armla 
Mifsud, u ohrajn talbu li tigi dikjarata miftuha 
favur Filippa .armlt~ ta' Giovanni Mifsnd, Maria 
Assunta mart Giuseppi Ohircop, Carmela mart 
Michele Buhagiar, Gaudenzio, Salvatore, Filippo, 
Antonio u GiuBeppi, aliwa Camilleri, ulied il
mejtin Giuseppe Camilleri n Marianna nee 
Buhagiar, u Giuseppe CamHleri bin il-mejjet 
Carmelo u lJ-:hajja Concetta nee Mifsud. in
nisa,mizze'V'ga assistiti minn zwieghom rii;pett.ivi, 
in .kwantu ghal .parti wahda minn disgha (1/9) 
kull wiehed u wahda . minnhom, is-suciciessjoni 
ta' Emmanuel Camilleri, bin il-mejtin Joseph u 
Marianna nee Buhagiar, imwieled u kieu joqghod 
Zebbug, u miet f'St Luke's Hospital, Pieta, 
fil•Sl ta' Awis11u, 1964, ta' 57 sena. 

Gbaldaqshekk kull min jiilhirlu Ii ghandu 
interess huwa m1ejjah biex jidher fil-Qorti 
hawn fuq imsemmija sabiex b'nota jmur kontra 
dilr it-talba flz-zmien ta' hmistax-il jum li jibda 
jghaddi rainn .dak il-jum Ii fib jigi mwahhal 
il•Bandu. 

R .. gistl'u tal-Qrati Superjuri tal-Maesta '.l.'aghha 
r-Regina, il-lum 25 ta' Frar, 1965. 

ANr. ToNNA, 
Dep. Regi&tratur. 

IT IS hereby notified that by an application 
filed in Her Majesty's Civil Court, Second Hall, 
on the 19th January, 1965, Filippa Mifsud, a 
widow, and others prayed that the succession of 
Emanuel Camilleri, the &on of the late Joseph 
and of the late Marianna nAe Buhagiar, born 
and formi;rly rnsiding at Zebbug and who died 
at St. Luke's Hospital, Pietlt, on the 31st 
August, 1964, aged 57 years, be decla1·ed open 
in favour of Filippa the widow of Giovanni 
Mifsud, Maria Assunta the wife of Giuseppi 
Chircop, Carmela the wife of Michele Buhagiar, 
Gaudenzio, Salvatore, Filippo, Antonio i>nd 
Giuseppi, sisters and brothers Camilleri the 
children of the late Giuseppe Camilleri and of 
the late Marianna nee Buhagiar, and Giuseppe 
IJamilleri the son of the late Carmelo and of 
Oonce,tta nee Mifsud, the married women assis-
ted by their respective husband, one ninth (1/9\ 
portiOn each. 

Wherefore any person who considers that he 
has an intere1:1t in the matter is hereby called 
upon to appear before the said Court and to 
bring forward his objections thereto by a 
u1inute to be filed within fifteen days from 
the posting of the Ban. 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, 
this 25th day of Febrnary, 1965. 

ANT. TONNA, 

Dep. Registrar. 
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BY MINUTE filed this day ln Her Majesty's 
Commercial Court, Edw. S. Ingerer, L.P., pro
duced the following document for publication 
in accordance with and for the purposes of the 
Commercial Code: 

Crochetta (Malta) Limited 

By these presents the undersigned 

Leah wife of Jonathan Daniel Hertz, Company 
Director. resident and domiciled in the United 
Kingdom. 

Jo-,atha:1 Daniel Hertz, Company Director, 
r~sident and domiciled in the United Kingdom. 

fom1 and constitute a Limited Liability Company 
under the following terms and conditions. 

!".'wi;e of Company 

l. The name of the Company is "Crochetta 
(Malta) Limited". 

Registered Office 

2. The registered office of the Company will 
be situate at No. IO, South Street, Valletta or at 
such other address as shall be determined by the 
Board of Directors from time to time. 

Objects 

3. The objects for which the Company is 
established are: 

(a) To carry on business as manufacturers. 
wholesalers and retailers of, agents for and dealers 
in knitted goods, knitwear of all kinds, ladies, 
and geritlemen's outerwear of all descriptions, 
skirts, blouses, dresses, coats, costumes, evening 
wear. sportwear, gloves, scarves, stoles, millinery, 
lingerie, hosiery, rain-proof and water-proof 
clothing, woollen goods, knitwear, underwear, 
nightwear, natural and synthetic textiles and fab
rics lace, trimmings, haberdashery, fashion acces
sories, feathers and feather goods, leather goods, 
fa1ccy goods, plastic goods, tapestry, neckwear, 
veils, tinsel and tinsel fabrics and threads, soft 
goods, household linen and all articles of wear
ing attire or personal or household use or orna
ment. 

(b) To carry on business as merchants, im
porters and exporters of, agents and factors for, 
wholesale and retail dealers and manufacturers 
of textiles, fabrics, cotton, wool, silk and artificial 
silk, worsteds, nylon, plastics, cloth, fur wad
ding, down, linen, yarn, flax, hemp, jute, tinsel 
and tinsel fabrics and threads and all other mate
rials; hosiery, underwear and outerwear, gowns, 
dresses, mantles, costumes, robes and tailormade 
prod:;c~s of al! kinds; soft goods of all kinds, 
linger!e, corsets, trimmings of every kind; dra· 
pery, haberdashe1•y, millinery, tapestry, needle· 
work; furs. lace, feathers and feather goods, ties, 
scarves, veils; boots, shoes, leather and leather 
goods of all kinds and all articles of wearing 
attire or personal or household use or ornament. 

Traduzziorit 

B'NOT A pprei:entata 1-lum fil-Qort1 tal·K.um· 
mere tal-Maesta Taghha r-Regina, il-P.L. Edw. 
S. Engerer gieb id-dokument hawn taht miktub 
biex jigi pubblikat skond il-fehma u r-rieda tal
Kodici tal-Kummer: 

Croclzetta (Malta) Limited 

Bil-prei:enti 1-hawn talit iffirmati 

Leah mart Jonathan Daniel Hertz, Direttur 
ta' Socjeta, toqgt10d u domiciljata fir-Renju Unit. 

.Jonathan Daniel Hertz, Direttur ta' Socjeta, 
joqgliod u domiCiljat fir-Renju Unit 

iwaqqfu u jikkostitwixxu Socjeta Anonima bil
pattijiet u kondizzjonijiet Ii gejjin. 

fsem tas-Socjetcl 

1. L-isem tas-Socjeta hu "Crochetta (Malta) 
Limited". 

Ufficcju Registrat 

2. L-ufficcju registrat tas-Socjeta ikun f'Nru. 
10, Triq NofsinQ.ar, ii-Belt Valletta, jew f'dak 
Hndirizz iehor kif il-Board tad-Diretturi jidde
cidi minn i:mien glial zmien. 

SkopijDet 

3. L-iskopijiel Ii ghalihom is·Socjeta qed tigi 
mwaqqfa huma: 

(a) Li tmexxi n-negozju ta' fabbrikanti, bej
jieglia bl-ingrossa u bl-imnut, agenti u neguzjan
ti ta' oggetti tal-malja, kull xorta ta' maljerija. 
kull xorta ta' hwejjeg ta' fuq tan-nisa u 1-irgiel, 
dbiekt, blouses, ilbiesi, kowtijiet, kostumi, ilbies 
ta' bil-lejl, ilbies ta' 1-isports, ingwanti, xalpi, 
stoli, kpiepel, hwejjeg ta' taht ta' kwalita tajba 
tan-nisa, kalzetti, incrajjet, oggetti tas-suf, mal
jerija, hwejjeg ta' taht, liwejjeg ta' bil-lejl, drap
pijiet naturali u sintetici, bizzilla, gwarniggon, 
mercerija, accessorji tal-moda, rix u oggetti tar
rix, oggetti tal-gilda, oggetti 'fancy', oggetti tal
plastik, tapezzerija, oggetti Ii jintlibsu ma' 1-
ghonq, velijiet, pannelli u drapp bil-hjut u hjut 
tal-fidda u deheb, oggetti rotob, bjankerija, u 
kull iiaga ta' ilbies jew ta' ui:u jew ornament 
personali jew tad-dar. 

(b) Li tmexxi negozju bhala neguzjanti, im
portaturi u esportaturi ta', agenti ghal, bejjiegha 
bl-ingrossa u bl-imnut u fabbrikanti ta', drappi
jiet, drapp tat-tajjar, suf, harir u harir artificja
li, worsteds, najlon, plastik, dr.app, fur .wadding, 
rix, ghai:el, liajt, hajt tal-kittien, guta u qanneb, 
hjut u drapp bil-hjut tal-fidda u deheb u mater
jali ohra; kalzetti, hwejjeg ta' taht u ta' fuq, 
gobbi, ilbiesi; kapep, kostumi, .. u kull xorta ta' 
prodotti maghmula minn hajjat; kull xorta ta' 
oggetti rotob, tiwejjeg ta' taht fini tan-nisa, kri
pet, gwarniggon ta' kull xorta; drappijiet, mer
cerija kpiepel, tapezzerija, xogliol tal-lijata; fur, 
bizzilla, rix u oggetti tar-rix, ingravati, xalp1, 
velijiet; stvali, zraben, glud u oggetti tal-gilda 
ta' kuU xorta u kull oggett ta' lbies jew per
sonali jew ta' ui:u fid-dar jew ornament. 
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(c) To carry on business as outfitters, 
knitters. glovers, milliners, hosiers, worsted stuff 
merchants. bleachers, dyers; cotton spinners and 
doublers, flax, jute and hemp spinners, silk mer
cers, wool combers, worsted spinners, woollen 
spi ':l ·r_;, fullers, mercerisers, schreinerers, embos
sers. stiffeners, calenderers, printers and makers 
up of all cotton or other fabrics, lace manufac
turers; and importers and exporters of vitriol, 
bleach:ug and dyeing materials, chemical, indus
trial and other materials; cements, oils, paints, 
pigments and varnishes, and to purchase, comb, 
prepare, spin, dye and deal in, cotton, flax, hemp, 
jute. silk, artificial silk, and other fibrous sub
stances. 

(d) To carry on any other business of any 
description which may be capable of being ad
vantageously carried on in connection with or an
cillary to the objects of the Company or any d 
them. 

(e) To purchase, sell, exchange, improve, 
mortgage, charge, rent, let on lease, hire, sur
r:ndcr, licence, accept surrenders of, and other-
1·/ ~·-• · rpire and deal with any freehold, leasehold 
or oc;1_r property, chattel sand effects, erect, pull 
down, repair, alter, develop or otherwise deal 
with any building or buildings and adapt the 
s:i.me for the purposes of the Company's business. 

(f) To purchase or otherwise acquire all or 
any part of the business or assets of any person, 
firm or company, carrying on or formed to carry 
on any business, which this Company is author
ised to carry on or passessed of property suitable 
to the purposes of this Company and to pay 
cash or to issue any shares, stocks, debentures or 
debenture stock of this Company as the conside
ration for such purchase or acquisition and to 
undertake any liabilities or obligations relating 
to the business or property so purchased or ac
c:uired. 

(g) To apply for, purchase or otherwise ac
quire any patents, licences or concessions which 
may be capable of being dealt with by the Com
pany and to grant rights thereout. 

(h) To sell, let, license, develop or other
wise deal with the undertaking, or all or any 
part of the property or assets of the Company, 
upon such terms as the Company may approve, 
with power to accept shares. debentures or secu
rities of, or interest in, any other company. 

(i) To invest and deal with the moneys of 
the Company not immediately required for the 
purposes of the Company in or upon such secu
rities and subject to such conditions as may seem 
expedient. 

(j) To lend money to such persons, upon 
such terms and with or without security and sub· 
ject to such conditions as may seem desirable. 
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(c) Li tmexxi n-negozju ta' bejjiegha ta' 
liwejjeg, maljerija, ingwanti, kpiepel, kalzetti, ne
guzjanti ta' materjal worsted, bajjada, zebbiegha, 
gliazziela tat-tajjar, kittien, guta u kanneb, bej
jiegha tal-tiarir, maxxata tas-suf, ghazziela ta' 
worsted, ghazziela tas-suf, naddafa, mercerisers, 
schreinerers, embossers, stiffeners, calenderers, 
stampaturi u fabbrikanti ta' drapp tat-tajjar 
u drappijiet ohra; fabbrikanti tal-bizzilla u 
importaturi u esportaturi ta' vitirjol, materjal 
gliat-tibjid LI zebgna, materjaJi kimici, in
dustrijaJi u materjali ohra; siment, zjut, 
7.::bgha, pigmenti u vernic, u Ii tixtri, tomxot, 
tipprepara, tagh:i:el, ti:i:bogh u tinnegozja f'tajjar, 
kittien, qanneb, guta, hatir, harir artificjali u 
material iehor maghmul minn fibri. 

(d) Li tmexxi kull xorta ta' negozju iehor 
Ii jista' jkun tajjeb biex jigi mmexxi b'vantagg 
f'konnessjoni ma' jew ancillari ghall-iskopijiet 
tas-Socjeta jew utiud minnhom. 

(e) Li tixtri, tbiegh, tpartat, ittejjeb, tir
han, tghabbi b'piz, tikri, taghti b'cens jew kiri, 
iccedi, taghti licenzi, taccetta cessjoni ta' u xorta 
ohra takkwista u tinnegozja fi proprjeta libera 
jew b'cens jew proprjeta ohra, u oggetti, ittella'. 
twaqqa', issewwi, tbiddel, tisviluppa jew xort'ohra 
tinnegozja f'bini u tadattah ghall-finijiet tan
negozju tas-Socjeta. 

(f) Li tixtri jew xort'ohra takkwista kull 
jew kull sehem min-negozju jew attiv ta' per-
0una, ditta jew socjeta Ii tkun tmexxi jew tkun 
imwaqqfa biex tmexxi negozju, Ii din is-Socjeta 
hi awtorizzata Ii tmexxi jew Ii jkollha proprjeta 
tajba ghall-finijiet ta' din is-Socjeta u Ii thallas 
flus jew tohrog azzjonijiet, stocks, debentures 
jew debenture stock ta' din is-Socjeta bhala 
korrispettiv ghal dak ix-xiri jew akkwist u tid
hol ghal kull obbligazzjoni dwar dak in-negozju 
jew proprjeta hekk mixtrija jew akkwistati. 

(g) Li tapplika ghal, tixtri jew xort'ohra 
takkwista p!·ivattivi, licenzi jew koncessjonijiet Ii 
jistghu jkunu tajbin biex jigu neguzjati mis
Socjeta u Ii taghti drittijiet dwarhom. 

(h) . Li tbiegh, tikri, taghti licenzi, tisviluppa 
jew xort'ohra tinnegozja bl-imprii:a, jew kull 
jew kull sehem rnill-proprjeta jew 1-attiv tas-Soc
jefa, b'dawk il-pattijiet Ii s-Socjeta tista' tappro
va, b'setgha Ii taccetta azzjonijiet, debentures 
jew titoli ta', jew interessi f'socjeta ohra. 

(i) Ii tinvesti u tinnegozja bil-flus tas-Soc· 
jeta Ii ma jkunux immedjatament mehtiega ghall
finijiet tas-Socjeta f'dawk it-titoli u b'dawk il
kondizzjonijiet Ii jistghu jidhru Ii jaqblu. 

(j) Li tislef flus lil dawk il-persuni, b'dawk 
il-pattijiet u bi jew rninghajr sigurta u bla hsara 
ghal dawk il-kondizzjonijiet Ii jistghu jidhru ta' 
min jixtieqhom. 



Il-15 ta' April, 1965] 

(k) To guarantee the payment of any de
bentures, debenture stock, bonds, mortgages, char
ges, obligations, interest, dividends, securities, 
moneys or shares or the performance of contracts 
or engagements of any other company or person, 
and to give indemnities and guarantees of all 
kinds and .to enter into partnership or any joint 
purse arrangement with any person, persons, firm 
or company, having for its objects similar ob
jects to those of this Company or any of them. 

(1) To borrow or raise money in such man
ner as the Company shall think fit, and in parti
cular, by the issue of debentures or debenture 
stock, charged upon all or any of the Company's 
property, both present and future, including its 
uncalled capital, and to re-issue any Debentures 
at any time paid off. 

(m) To draw, make, accept, endorse, dis
count, execute and issue promissory notes, bills 
of exchange, debentures, warrants, and other ne
gotiable documents. 

(,1) To purchase, subscribe for, or other
wise acquire and hold shares, stock or other in
terests in or obligations of any other company 
or corporation. 

(o) To remunerate any person or company 
for services rendered or to be rendered in placing 
or assisting to place any of the shares in the 
Company's capital or any debentures, debenture 
scock or other securities of the Company or in 
or about the formation or promotion of the Com
pany or the conduct of its business. 

(p) To pay out of the funds of the Com
pany all costs and expenses of or incidental to 
the formation and registration of the Company 
and the issue of its capital and debentures includ
ing brokerage and commission. 

(q) To promote or aid in the promotion of 
any company or companies for the purpose ot 
acquiring all or any of the property rights and 
liabilities of this Company or for any other pur
pJsc wh:ch may seem directly or indirectly cal
culated to advance the interests of this Com
pany. 

(r) T establish and support and aid in the 
establishment and support of funds or trusts cal
culated to benefit employees or ex-employees of 
the Company (including any Director holding a 
sakr:cd office or employment in the Company) 
or the dependents or connections of such persons 
and to grant pensions and allowances to any such 
persons. 

(s) To remunerate the Directors of the Com
pany in any manner the Company may think fit 
and to pay or provide pensions for or make pay
ments to or for the benefit of Directors and ex
Directors of the Company or their dependents or 
connections. 

(t) To distribute any property of the Com
pany in specie among the members. 

1285 

(k) Li tiggarantixx:i l-11.las ta' del;;entures, 
debenture stock, obbligazzjonijiet, rahnijiet, pizi
jiet, imghax, dividendi, titoli, flus jew azzjonijiet 
jew it-twett:q tal-kuntratti jew obbligazzjonijiet 
ta' socjeta ohra jew persuna, u Ii taghti inned
dizzi u garanziji ta' kull xorta u Ji tidhol f'socje
ta jew f'joint purse arran,gement ma' persuna, 
p<!rsuni, ditta jew socjet:l Ii jkollhom skopijiet Ii 
jixbhu lil dawk ta' din is-Socjeta jew lil uhud 
minnhom. 

(1) Li tissellef jew tipprokura flus b'dak il
mod Ii s-Socjefa jidhtilha sewwa, u b'mod par
tikulari, biH1rug ta' debentures jew debenture 
stock, foq kull jew kull sehem mill-proprjeta 
Ji s-Socjeta ghandha jew jista' jkollha, inkluz il
kapital mhux imsejjah taghha, u Ji tohrog mill
gdid debentures Ii f'xi zmien ikunu gew imhallsa. 

(m) Li tohrog, taghmel, 
tiskonta, tesegwixxi u tohrog 
kambjali, debentures, warrants 
gozjabbli. 

taccetta. tiggira, 
ob b ligazzj onijiet 

u titoli olira ne-

(n) Li tixtri, tissottoskrivi ghal, jew xort'ot1-
ra takkwista u tippossjedi azzjonijiet, stocks jew 
interessi olira fi, jew obbligazzjonijiet ta' socje
ta ohra jew enti. 

(o) Li tikkumpensa persuna jew socjeta ghal 
serv1zz1 moghtija jew Ji jkollhom jinghataw gliax
xiri jew glial gliajnuna biex jinxtraw 1-azzjonijiet 
fil-kapitil tas-Socjeta jew debentures, debenture 
stock jew titoli olira tas-Socjeta jew fi jew dwar 
it-twaqqif jew il-promozzjoni tas-Socjeta jew it
tmexxija tan-negozju tagliha. 

(p) Li thallas mill-fondi tas-Socjeta 1-ispej
iez kollha ta' jew incidentali gliat-twaqqif u re
gistrazzjoni tas-Socjeta u l-t1rug tal-kapital tagh
ha u debentures inkluzi senserija u kummissjoni. 

(q) Li tippromwovi jew tghin fil-promozzjo
ni ta' socjeta jew socjetajiet biex jigu akkwistati 
kull jew kull sehem mill-proprjeta drittijiet u ob
bligazzjonijiet ta' din is-Socjeta jew gtrnl kull 
fini ielior Ii jista' jidher meqjus Ii direttament 
jew indirettament igib 'ii quddiem 1-interessi ta' 
din is-Socjeta. 

(r) Li twaqqaf u tghin fit-twaqqif u tgliin 
il-fondi jew trusts Ii jkunu meqjusa Ii jibbenefi
kaw 1-impjegati jew ex-impjegati tas-Socjeta (in
kluz kull Direttur Ji jkollu kariga jew impieg 
b'salarju mas-Socjeta) jew lid-dipendenti jew qra
ba ta' dawk il-persuni u Ii taghti pensjonijiet u 
allowances lil dawk il-persuni. 

(s) Li tikkumpensa lid-Diretturi tas-Socjeta 
b'kull mod Ii s-Socjeta jista' jidhrilha sewwa u Ii 
thallas jew tipprovdi pensjonijiet ghal jew tagh
mel lilasijict lil jew ghall-beneficcju ta' Diretturi 
u ex-Diretturi tas-Socjeta jew dipendenti iew qra
ba taghhom. 

(t) Li tqassam proprjefa tas-Socjeta in specie 
fost il-membri. 
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(u) To do all such other things as are inci
dental or conducive to the attainment of the 
above objects or any of them. 

Jt js declared that the foregoing sub-clause' shall 
be construed independently of each other and 
ncne of the objects therein mentioned shall be 
deemed to be merely subsidiary to the objects 
contained in any other sub-clause. 

Limited Liability 

4. The Liability of the members is limited 
in the c:ise of each member to the amount (if 
<•«y) unpaid on the share or shares in the Com
p my which he holds. 

Capital 

5. The Authorised Share Capital of the 
Company is ten thousand pounds (£10,000) 
tl:vided into ten thousand (10,000) shares 
of fl each, with power to increase or 
:o divide the shares m the capital for 
the time being, into different classes having such 
rights, privileges and advantages as 10 voting 
and otherwise, as may be specified at time of 
issue. 

The Initial Issued Capital of the Company is 
five hundred (£500) pounds, which are allotted 
and subscribed as follows:-

(a) Leah Hertz -- two hundred and fifty 
Ordinary Shares of one pound (£1) each. 

(b) Johanthan Daniel Hertz - two hund
red and fifty (250) Ordinary Shares of one pound 
(£1) each. 

The said 500 shares are all fully paid-up. 

Duration 

6. The Company's duration shall be twenty 
five (25) years from the date of the present 
instrument. 

,1doption of Ordinance X of 1962 

7. The provisions of parts V, VI and X of 
Ordinance X of 1962 are being adopted in so 
far as they are applicable and not excluded by 
the present Articles of Association. 

A do pt ion of Regu/ut;ons contained ill Schedule 
lo Ordinance X of 1962 

8. The Regulations contained in Part I of the 
First Schedule of Ordinance X of 1962 shall 
a•Yply to the Company save in so far as they 
are excluded or varied hereby; that is to say, 
Clauses 14, 36, 41, 53, 56, 59, 60, 61 and 62 in 
Part I of the First Schedule to the said Ordinan•:e 
shall not apply to the Company and in addition 
to the remaining Clauses in the First Schedule 
of the said Ordinance, as varied by these Articles, 
these presents shall also apply to the Company. 

fGazzetta Jal-Gv~rn ta' M.alta 

(u) Li taghmel dawk 1-affarijiet kollba It 
huma incidentali jew Ii jwasslu biex jintlahqu 1-
iskopijiet fuq imsemmija jew uhud minnhom. 

Qed jigi dikjarat Ii s-sub-klawsoli ta' qabel ghand
hom jinftehmu wa!ida indipendentement mill
ohra u ebda wielied mill-iskopijiet fihom imsem
mija ma gtrnndhom jitqiesu Ii jkunu hiss sussidjarji 
ghall-iskopijiet Ii jinsabu f'xi sub-klawsola ohra. 

Responsabbilttl Limitata 

4. Ir-resoonsabbilta tal-membri hi limitata fil
kaz ta' kuil membru ghall-ammont (jekk ikun 
hemm) mhux imhallas fuq 1-azzjoni jew azzjoni
jiet Ii hu jkollu fis-Socjeta. 

Kapital 

5. Il-kapital f'Azzjonijiet Awtorizzat tas-Soc
jeta hu ta' gtrnxart elef lira (£10,000) maqsum 
f'gnaxart (10,000) elcf azzjoni ta' £1 il-wahda, 
bis-setgna Ii 1-azzjonijiet fil-kapital tai:-i:mien Ii 
jkun ji.gu mizjuda jew imqassma f'diversi kate
goriji, b'dawk id-drittijiet, privileggi u vantaggi 
dwar. votazzjoni u xort'onra, kif jista' jigi speci
fikat fii:-i:mien tal-lirug. 

Il-kapital mahrug tal-bidu tas-Socjefa hu ta' 
t1ames mitt lira (£500), Ii jinsabu mqassma u sot
toskritti kif gej: 

(a) Leah Hertz - mitejn u hamsin Azzjom 
Ordinarja ta' lira (£1) il-wali.da. 

(b) Jonathan Daniel Hertz - mitejn u ham
sin (250) Azzjoni Ordinarja ta' lira (£1) il-wali
da. 

Dawn il-500 azzjoni jinsabu mliallsa glial kol
lox. 

Zmfen 

6. li:-i:mien tas-Socjefa ikun ta' hamsa u gho
xrin (25) sena mid-data ta' dan 1-att. 

Adozzjoni ta' l-Ordinanza X ta' 1962 

7. Id-disposizzjonijiet tat-taqsimiet V, VI u X 
la' 1-0rdinanza X ta' 1-1962 qed jigu adottati 
safejn huma applikabbli u mhumiex eskluzi b'dan 
Hstatut. 

Adozzjoni tar-Regulamenti Ii jinsabu fl-Jskeda 
ta' l-Ordinanza X ta' l-1962 

8. Ir-Regulamenti li jinsabu fl-I Taqsima ta' 
1-Ewwel Skeda ta' 1-0rdinanza X ta' 1-1962 gliand
hom japplikaw glias-Socjeta hlief safejn huma 
bihpreienti esklui:i jew varjati; jigifieri 1-Klaw
soli 14, 36, 41, 53, 56, 59, 60, 61 u 62 ta' 1-l 
Taqsima ta' 1-Ewwel Skeda ta' 1-0rdinanza im
senunija ma ghandhomx japplikaw gnas"Socjeta 
u b'zjieda ghall-Klawsoli 1-olira ta' 1-Ewwel Ske
da ta' dik 1-0rdinanza, kif varjati b'dan l~Istatut, 
il-pre:ienti ghandhom japplikaw ukoll ghas~Soc-
jeta. · 
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Private Company 

9. The Company i> a Private Company and 
Clauses I, 2, 3, 4 and 5 in Part II of the First 
Schedule to the said Ordinance shall also apply 
to the Company. Provided that clause 3 shall 
not apply to any transfer to a person who is 
already a member of the Company. 

s·hares 

JO. The Directors may allot or otherwise 
dispose of the shares of the Company to such 
persons and for such consideration, and upon 
such tetms and conditions as they may determine, 
but so that, except as provided by law, no shares 
shall be· issued at a discount. 

Trarlsfer of Shai·es 

11. A member desiring to transfer shares 
otherwise than to a person who is already a 
member of the Company shall give notice in 
writing of such intention to the Directors of the 
Comp::;ny giving particulars of the shares in 
question. The Directors as agents for the mem
b·er gi;ving such notice may dispose of such shares 
or any of them to members of the Company at 
a price to be agreed between the transferor and 
tlte Directors, or failing agreement, at a price 
fixed by the Auditors of the Company as the fair 
value thereof. If within twenty-eight days from 
the date or: the satd notice the Directors are 
unable to find a member or memhers willing to 
purchase all such shares, the transferor may, sub
ject to Article 9 hereof, dispose of so many of such 
'hares as shall remain undisposed or in any 
manner he ma·y think fit within three months 
from the date of the said notice. 

Proceedings at General ll1eetings 

12. At any General Meeting a resolution. put 
to the vote of the meeting shall be decided on a 
show of hands unless a poll is (before or on the 
declaration of the result of the show ·of hands) 
demanded by the Chairman or by any member 
present in person or by proxy. Unless a poll be 
so demanded a declaration by the Chairman that 
a resolution has on a show of hands been car
ried or carried unanimously, or by a particular 
majority, or Jost and ah entry to that effect in 
the book containing the minutes of the proceed
ings of the Company shall be conclusive evidence 
of the fact without proof of the number or pro
portion of the votes recorded in favour of or 
against such resolution. The demand for a poll 
may be withdrawn. 

Directors 

13. The nu:nber of Pirector.s shall not be 
Jess than two nor more thafi five and the names 
of the first Directors shall be the following: 

(a) Leah Hertz 

(b) Jonathan Daniel Hettz 

14. Subject to the provisions of s. 127 of 
Ordinance X of 1962, a Director may contract 
with and participa:te in the profits of any cont
ract or arrangement with the Company as if he 
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Soc'ic!(I Privata 

9. Is-Socjefa hi Socjeta Privata u 1-Klawsoli 
I, 2, 3, 4' u 5 tat-II Taqsima ta' 1-Ewwel Skeda 
ta' dik 1-0rdinanza ghandhom ukoll japplikaw 
ghas"Socjera, B'dana Ii 1-klawsola 3 ma ghand
hiex tapplika ghal xi trasferiment lil persuna Ii 
hi ga membru tas-Socjefa. 

Azzjonijiet 

l 0. Id-Diretturi jistghu jqassmu jew xort'ohra 
jiddisponu mill-azzjonijiet tas-Socjeta lil dawk 
il-persuni u ghal dak il-korrispettiv, u b'dawk il
pattijiet u kondizzjonijiet kif huma jistghu jidde
cidu, izda b'dana Ii, hlief kif mahsub mil-ligi, 
ebda azzjonijiet ma ghandhom jinhargu bi skont. 

Trasfcriment ta' Azzjonijiet 

11. Membru li jkun jixtieq jittrasferixxi az
zjonijiet Iii persuna Ji ma tkunx ga membru tas
Socjefa ghandu jaghti avviz bil-miktub tal-hsieb 
tiegnu lid-Diretturi tas-Socjeta u jaghti taghrif 
dwar dawk 1-azzjonijiet. ld-Diretturi bhala agen
ti tal•membru Ii jaghti dak l•avviz jistghu jiddis
ponu minn dawk 1-azzjonijiet jew minn uhud 
minnhom lill-membri tas-Socjeta bi prezz Ii 
gl'Jandu jigi miftiehem bejn ic-cedent u d-Direttu
ri, jew fin-nuqqas ta' ftehim, bi prezz iffissat 
mill-Awdituri tas-Socjeta bhala 1-valur gust tagh
hom. Jekk fi zmien tmienja u ghoxrin gurnata 
mid-data ta' dak 1-avviz id"Diretturi ma jkunux 
jistgnu jsibu membru jew membri Ii jkunu jridu 
jixtru dawk 1-azzjonijiet, ic-cedent jista', bla hsara 
gnall-Artikolu 9 ta' dan 1-att, jiddisponi minn 
dawk 1-azzjonijiet Ii ma jkunux gew imnehhija 
b'kull mod Ji hu jidhirlu sewwa fi zmien tliet 
xhur mid-data ta' dak 1-avviz. 

i>ro,·eduri fil-Laqgnat Generali 

12. F'Laqgha: Generali rizoluzzjoni mressqa 
giiall-vot tal-laqgha ghandha tigi decifa b'wirja 
ta' 1-idejn jekk (qabel jew wara d-dikjarazzjoni 
tar-rizultat tal-wirja ta' 1-idejn) ma tintalabx vo
tazzjoni bil-miktub mill-President jew minn 
membru prei:enti personalment jew bi prokura. 
Jekk ma tintalabx votazzjoni bil-miktub dikja
razzjoni mill-President Ii rizoluzzjoni giet mghod
LLja jcw mgh0ddija unanimament jew b'magguran
za partikulari, jew intilfet b'votazzjoni b'wirja ta' 
1-idejn, u minuta f'dak is-sens fil-ktieb tal-minuti 
tal-proceduri tas-Socjeta ghandha tkun xiehda 
konkluziva tal-fatt minghajr prova tan-numru jew 
proporzjon tal-voti registrati favur jew kontrn 
dik. ir-riZ:oluzzjoni. Talba ghall-votazzjoni bil
niiktub tista' tigi rtirata. 

Diretturi 

13. In-numru tad-Diretturi ma ghandux ikun 
inqas minn tnejn jew iktar minn hamsa u 1-istni
jiet ta' 1-ewwel Diretturi jkunu dawn Ii gejjin: 

(a) Leah Hertz 

(b) Jonathan Daniel. Hertz: 

14. Bia hsara ghad-disposizzjonijiet ta' 1-arti
kolu 127· ta' FOrdinanza X ta' 1-1962, Direttur 
jista~ ja:gntnel kuntratt ma' u jkollu sehem fil
qliegh ta' kuntratt jew arrangament mas-Socjeta 
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were not a Director. A Director shall also be 
capable of voting in respect of such contract or 
arrangement. whe~c he has previously disclosed 
his inlcrcst to the Company, or in respect of his 
appo;ntment to any office or place of profit under 
the Company or of the arrangement of the terms 
thereof and r:!ay be counted in the quorum at 
any meeting at which any such matter is consi
dered. 

Borruwing Power 

15. The Directors may exercise all the powers 
of the Company to borrow money, whether in 
excess of the nominal amount of the share capi
tal of the Company for the time being issued .or 
not, arid to hypotliecate mortgage or charge its 
undertaking, property and uncalled capital, or 
any part thereof, and to issue debentures, deben
! cir: s:oc\. a·1d other securities whether outright 
or as security for any debt liability or obligation 
of the Company or of any third party. 

.4ltemate Director 

16. Any Director being or being about to go 
abroad may by notice in writing to the Com
pany appoint some other person to be his alter
nate or substitute n:rector during his absence, 
such alternate Director having in all respects the 
same rights and powers as the Appointor. Any 
person who has been so appointed may be, in 
like manner, removed by the person who appoin
ted him. 

Indemnity 

17. Subject .to any prov1s1on of the law, every 
Director. officer. or official of the Company, 
shall be indemnified out of the funds of the 
Coinpany against all costs, charges, losses, expen
ses and liabilities incurred by him in the execu
tion and discharge of his duties or in relation 
thereto. 

28th Dccen1ber. 1964. 

(Sgd.) Leah Hertz 
Jonathan Daniel Hertz 

(Sgd.) J.M. Ganado,Advocate 
witness to signatures of 
Leah Hertz and Jonathan 
Daniel Hertz. 

(Sgd.) Dr J. Spiteri Maempel. 

A true copy of a similar document annexed in 
a Deed of Enrolment in my records of the 13th 
day of December, 1964. 

This, the 8th day of February, 1965. 

(Sgd.) Not. J. Spiteri Maempel 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, 
this 17th day of February, 1965. 

E. SAMMUT. 
Dep. Registrar. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

btiallikieku ma kienx Direttur. Direttur ikun 
jista' jivvota dwar dak il-kuntratt jew arranga
ment, meta hu jkun minn qabel ta taglirif dwar 
1-interess tiegliu Jis-Socjeta, jew dwar in-nomina 
tiegliu gi'ial xi kariga jew post ta' qliegli mas
Socjeta jew dwar 1-arrangament tal-kondizzjoni
jiet taghhom u jista' jingliad fil-quorum ta' laq
glia Ii fiha kwistjoni blial din tigi ei:aminata. 

Setgna ta' Self 

15. ld-Diretturi jistgtm jliaddmu s-setgliat tas
Socjeta Ii tissellef flus, sew f'ammont ikbar mill
ammont nominali tal-kapital f'azzjonijiet tas-Soc
jeta fiz-zmien Ii jkun malirug kemm le, u Ii tipo
teka tirhan jew tghabbi b'piz 1-impri.Za, pro
prjeta u kapital mhux imsejjali taghha, jew kull 
sehem minnhom, u Ii tolirog debentures, deben
ture stock jew titoli olira sew direttament jew 
b'.'!ala sigurta glial kull dejn jew obbligazzjoni 
tas-Socjeta jew ta' terzi. 

Direttur Alternattiv 

16. Direttur Ji jkun imsiefer jew se jsiefer jis
ta' b'avviz bil-miktub Jis-Socjeta jinnomina per
suna ohra biex tkun id-Direttur alternattiv jew 
sostitut tieg!iu sakemm idum nieqes, Jiema Di
rettur alternattiv ikollu f'kull rigward 1-istess drit
tijiet u setg!iat ta' min jinnominah. Persuna Ji 
tkun giet hekk nominata tista' bl-istess mod tigi 
mnehhija mill-persuna Ii tkun innominata. 

lndennizz 

17. Bia !isara g!iad-disposizzjonijiet tal-ligi, 
kull Direttur, impjegat jew ufficjal tas-Socjeta, 
gliandu jigi indennizzat mill-fondi tas-Socjeta 
g!ial kull spejjez, pizijiet, telf u obbligazzjonijiet 
Ii jidliol glialihom fil- jew dwar il-qadi ta' dmi · 
rijietu. 

28 ta' Dicembru, 1964. 

(lffirmati) Leah Hertz 
Jonathan Daniel Hertz 

J. M. Ganado, Avukat 
xhud tal-firem ta' Leah 
Hertz u Jonathan Daniel 
Hertz 

(lffirmat) Dr J. Spiteri Maempel 

Kopja vera ta' dokument b!ial dan imdah!ial 
fi-atti tieg!ii tat-13 ta' Dicembru, 1964. 

11-lum 8 ta' Frar, 1965. 

(Iffirmat) Nut. J. Spiteri Maempel 

Registru tal-Qrati Superjuri fal-Maesta Tag!iha 
r-Regina, il-lum 17 ta' Frar, 1965. 

E. SAMMUT. 
Dep. Registratur. 
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[ i78 I 
Traduzzjoni. 

BY MINUTE filed this day in Her Majesty's 
Commersial Court, Maurice Cordina Borg pro
duced the following document for publication in 
accordance with and for the purposes of the 
Commercial Code:-

This 10th March, 1965. 

I the undersigned Maurice Cordina Borg, son 
of Albino Cordina Borg and Theresina nee Az
zopardi, born at Dingli and residing at Paola, do 
hereby declare that by a private agreement dated 
7th March, 1965, I have acquired the sole own
ership of "The Malta & Empire Agency" for
merly known as the Malta & Empire Agency 
(Malta Co.)-A. Cord'na Borg & Co., and that 
I wJuld be carrying on the same business as 
formerly carried by the Malta & Empire Agency. 

(Signed) Mario Cordina Borg 
G. DeGiorgio, Adv. 

witness to signature & iden
tity. 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, 
this 20th day of March, 1965. 

E. SAMMUT, 
Dep. Registrar. 

B'NOTA ppreientata Hum fil-Qorti tal-Kum
merc tal-Maesta Taghha r-Regina, Maurice Cor
dina Borg gieb id-dokument hawn taht miktub 
biex jigi ppublikat skond il-fehma u r-rieda tal-
Kodici tal-Kummerc:-

Il-lum 10 ta' r..farzu, 1965. 

Jien, 1-hawn taht iffirmat Maurice Cordina Borg, 
bin Albino Cordina Borg u Theresina nee Az
zo·nnF, imwieled Mad-Dingli u noqghod Ratial 
il-Gdid, bil-prezenti niddikjara Ii b'kitba privata 
tac-7 ta' Marzu, 1965, jiena sirt 1-uniku sid ta' 
"The Malta & Empire Agency" Ii qabel kienet 
m::ighrufa bhala The Malta & Empire Agency 
(Malta Co.) - A. Cordina Borg & Co., u Ii jien 
se mm~xxi 1-istess negozju Ii qabel kien isir mill
M:.ilta & Empire Agency. 

(lffirmat) Maurice Cordina Borg 
G. DeGiorgio, Avv. 

xhud tal-firma u l-identita. 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, il-lum 20 ta' Marzu, 1965. 

E. SAMMUT. 
Dep. Registratur. 

[ 179 J 
Translation. 

!KUN ja.f kulhadd illi b'digriet moghti mis
Sek:ond" Awla, tal-Qurti Oivili tal-Maesta Taghha 
r-Regina, fid-9 ta' 'Vlarzu, 1965. iuq rikors tal-Onor, 
Prof.John J. Cremona, B.A. LL.D., D.Litt. (Rome), 
B.A. Ilons (Lond.), Ph D. (Lond.), F.R. Hist. S., 
bhala Avuk:at Generali tal-Kuruna, giet interdutta 
rnill-atti kollha tal-hajja Civil', ghall-£nijiet u 
effetti kollha tal-li~:i. Caterina Camilleri, arm la ta' 
Salvo. bint il-m<·jtin Lorenzo Mallia u Ursola 
nee Zahra, imwielda Zejtun, kienet toqghod 
Birzebbugia, u ilium rikoverata. fl-Isptar St. 
Vincent de Paule, Luqa, ta' I-eta ta' 64 sena. 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-.Regina, il-lum, hdax (11) ta' Marzu, 1965. 

ANT ToNNA, 
Dep. Registratur. 

IT IS hereby notified that by a decree given 
by Her Majesty's Oidl Court, Seeond Hall, 
on the 9th March, 1965, on the application 
of the Hon. Prof. John J. Cremona, B.A., 
LhD., D.Litt, (Home), B.A. Hons. (Lond.), Ph.D. 
(Lond.), F.R. Hist. 8., in his capacity as Crown 
.Advocate General, Cat<>rina Camilleri. the widow 
of Salvu, the daughter of the late Lorenzo 
Mallia and of the late Ursola nee Zahra, born at 
Zejtun, formerly residing at Birzebbug-ia, end 
now an inmatfl of St Vmcent de Paule Hospital, 
Luqa, 64 years of age, has been interdicted from 
all acts of civil life for all ends and purposes of 
the law. 

Registry of Her Majesty's Superior Ccmrtm 
this eleventh (11th) day of March, 1965. 

ANT. TONNA. 
Dep. Registrar. 

Stampat fid-Dipartiment ta' 1-Informazzjoni. 
Printed at the Department of Information 
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DIPARTIMENT TA' L-INFORMAZZJONI - MAtTA 
DEPARTMENT OF INFOR..'1ATION-MALTA 

PUBBLIKAZZJONIJIET UFFICJALI 
OFFICIAL PUBLICATIONS 

... 1r Transport Licensing Authority 
-Verbatim Report of Inquiry 
into application by Malta Met
ropolitan Airlines Ltd, Oc
tober 1963 

.\p~,rovt:d Estitmtcs 1962/63 

... pprovcd Estimates 1963-64 
Approved Estimates 1964-65 
L.trriageway Markings 

;olonial' Regulations, Part I 
2olonial Regulations, Part II 
Committee of Enquiry into Milk 

Policy ( 1959) 
Constitutional Future of Malta 

(English) 

.:onstitutional Future of Malta 
(Maltese) 

Dairying in Malta and the Govern
ment Experimental Farm, by 
Prof. H. D. Kay, C.B.E .. B.Sc., 
Ph.D., F.R.S. 

Debates of the Legislative Assembly 
(Unrevised) each 

Debates of the Legislative As~cmbly 

£5 5s Od 
Ss Od 

8s Od 
8s Od 

3d 
Is 6d 
3s 6d 

ls 6d 

6d 

6d 

6d 

ls Od 

(Official Report) ... (price varies) 
Development Plan, Five Year 

(1959-1964) 

Development Plan (1964-1969) 
Financial Statement 1961/62 

Fishing Industry of Malta; by T. W. 
Burdon, B.Sc. 

Government Proposals on Pay & 
Grading Structure of Non-Indus
trial Employees in the Malta 
Government Service (l 959) ... 

Gozo Civic Council Estimates 
1961/62 

Gozo Ci¥ic Council Estimate~ 
1962/63 

Gozo Civic Council Estimates 
1963/64 

Gozo Civic Cot1ncil Estimates 
1964/65 

3s Od 

3s Od 
6d 

5s Od 

6d 

6d 

6d 

6d 

Labour Government Progress Report 
1955 (English) 

Labour Government Progress Report 
1955 (Maltese) ... 

Labour Government Progress Report 
1956/57 

Malta Financial Report 1960/61 

Malta Financial Report 1962/63 
Malta Police Salaries Commission 

1961 
Medical Services Commission, Re

port of (1957) 

Muirie Report on Bailey (Malta) 
Ltd. 

6d 

6d 

ls Od 

8s Od 
Ss Od 

ls 6d 

3s 3d 

5s Od 

Port of Malta Development Scheme 6d 
Potential for the Development of 

Industry in Malta, by Marketing 
Development Co. Ltd. ... £1 Os Od 

Primary Schools I 948, Report on . . . 1 s 3d 

R:ecent Requests for Financial & 
Economic Assistance (1949) .. . 4d 

R:egisters of the Medical Council, 
Malta (annual) (each) ... 

Staff List of the Government of 
Malta 1961 

Staff Li~t of the Government of 
Malta 1962 

Staff List of the Government of 
Malta, 1963 

Staff List of the Government of 
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